
  
 

 
 
 

38 
 

 
INCURSIUNI ÎN CREAȚIA VOCALĂ CAMERALĂ 

ROSSINIANĂ: TIRANA ALLA SPAGNOLA (ROSSINIZATA) 

 

INCURSIONS INTO ROSSINIAN CHAMBER VOCAL 

CREATION: TIRANA ALLA SPAGNOLA (ROSSINIZED) 
 
 

Cosmina Silvia STITZL 
Universitatea „Aurel Vlaicu” din Arad 

cosmina.stitzl@uav.ro 

ORCID ID: 0009-0003-2031-0196 

 

Abstract The Italian composer Gioachino Rossini's lied creation has come to 

the attention of scholars since the 19th century. Rossini was one of the most 

outstanding opera composers of the early 19th century, and his musical style 

is manifested in the transition to the late Romantic period, being a precursor 

of Bellini and Donizetti. His musical creations were not only extremely 

popular in their time, but also had a significant impact on the evolution of 

subsequent vocal creation. 
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O bijuterie rossiniana , aceasta  lucrare de mari dimensiuni (386 de 

ma suri), pentru Sopran cu acompaniament de pian, este scrisa  pe textul lui 

Pietro Antonio Domenico Bonaventura Trapassi (1698 - 1782) – cunoscut 

sub numele de  Pietro Metastasio. 

Mi lagnero tacendo – este un text poetic fa ra  titlu, publicat pentru 

prima data  î n 1726 s i se rega ses te î n Siroe, re di Persia, Actul II, Scena I, fiind 

prelucrat mai apoi ca tema  s i text muzical de ca tre1: 

 
1Cf. Emily Ezust -  https://www.lieder.net/lieder/get_text.html?TextId=11228 
accesat la 03.03.2025 

https://www.lieder.net/lieder/get_text.html?TextId=11228
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- George Frideric Handel î n opera seria cu acelas i titlu î n 1728;   

- Franz Danzi (1763 - 1826) î n 12 Canzonette Italiane op. 40 -  Mi 

lagnero tacendo - nr. 2, publicate î n 1813;  

- Daniel Friedrich Rudolph Kuhlau (1786 - 1832), Sei Canzoni op. 9 

pentru voce s i pian - Mi lagnerò tacendo  nr. 5, publicate î n 1814; 

- Wolfgang Amadeus Mozart (1756 - 1791), 6 Nocturne K. 437 - Mi 

lagnerò tacendo cu subtitlul Notturno,  nr. 6; 

- Vincenzo Righini (1756 - 1812), Dodici Ariette op. 7, Mi lagnerò 

tacendo nr. 9; 

- Gioacchino Antonio Rossini (1792 - 1868), Péchés de vieillesse, Vol I: 

Album italiano, Tirana alla Spagnola (rossinizzata) pentru sopran s i 

pian nr. 3; 

- Gioacchino Antonio Rossini Bolero pentru voce s i pian; 

- Gioacchino Antonio Rossini Péchés de vieillesse, Vol XI: Miscellane e de 

musique vocale - Aragonese pentru sopran s i pian nr. 6; 

- Gioacchino Antonio Rossini Péchés de vieillesse, Vol XI: Miscellane e de 

musique vocale, Arietta all'antica pentru sopran s i pian, nr. 7; 

- Gioacchino Antonio Rossini Musique anodine 

- Andrew Schneider (n. 1991), Mi lagnerò tacendo pentru voce s i pian, 

2012 

I n cazul lui Rossini, acesta a ca utat sa -s i reafirme ma iestria, prin 

prelucrarea textului lui Metastasio î n diverse moduri de exprimare muzicala , 

dedica nd acestor versuri un numa r impresionant de variante.  

Richard Stokes, Profesor la Academia Regala  de Muzica  din Londra, 

ment ioneaza  aceasta  preocupare a lui Rossini, comenta nd2: „Mi lagnerò 

tacendo face parte din volumul 13, sub titlul Musique anodine. Rossini a 

compus aproape cincizeci de versiuni diferite ale textului lui 

Metastasio...Rossini trebuie să fi savurat ironia punerii în scenă a unui text în 

care poetul își plânge în tăcere soarta amară ...și a dedicat ... șase puneri în 

scenă diferite ale Musique anodine soției sale .. Olympe, ca o simplă mărturie 

de recunoștință pentru grija afectuoasă și inteligentă pe care mi-a acordat-o 

în timpul bolii mele prea lungi și cumplite”. 

Muzicologul german Guido Johannes Joerg, specialist î n creat ia 

rossiniana , acorda  o atent ie deosebita  acestei aborda ri rossiniene s i editeaza  

 
2 https://www.hyperion-records.co.uk/dw.asp?dc=W11199_GBAJY0864713 
accesat la 06.03.2025 
 

https://www.hyperion-records.co.uk/dw.asp?dc=W11199_GBAJY0864713
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seria3 Mi lagnerò tacendo la editura germana  Christoph Dohr, î n trei volume4 

care includ 32 de variante. 

Textul utilizat de Rossini, adaptat dupa  cel original, este alca tuit din 

versurile:  
 

Text original P. Metastasio Text Rossini Traducere în limba română 

 

Mi lagnerò tacendo  

Del mio destino avaro 

Ma ch'io non t'ami, o cara,  

Non lo sperar da me. 

 

Crudele, in che t'offendo 

Se resta a questo petto 

Il misero diletto 

Di sospirar per te? 

 

Mi lagnerò tacendo 

Della mia sorte amara  

Ma ch'io non t'ami, o cara,  

Non lo sperar da me. 

 

Crudel!, in che t'offesi 

Farmi penar cosi, per che? 

 

În tăcere mă voi plânge 

De soarta mea amară 

Dar să nu te iubesc, dragă, 

Nu spera de la mine. 

 

Crudule! Cum te-am jignit? 

De ce m-ai făcut să sufăr așa? 

 

Numeroasele variante muzicale rossiniene adaptate acestor versuri, 

semnifica  declarat ia de dragoste infinita  a compozitorului, pentru sot ia sa 

Olympe Pe lissier, cea care l-a î ngrijit s i ca reia i-a dedicat î ntreaga sa creat ie 

camerala , compusa  dupa  retragerea din activitatea de compozitor de opera . 

Marvin Tartak, muzicologul care a realizat edit ia critica  a acestui 

ciclu de lieduri, ment ioneaza 5 ca  la baza titlului „tirana” sta  un ca ntec vechi 

andaluz6, practicat î n cadrul genului „Tonadilla escénica”7. 

 Acelas i autor ment ioneaza  prelucrarea dansului ca resursa  primara  

certificata , î n lucra rile Tirana dei Tripili8 – atribuita  lui Blas de Laserna s i î n 

melodrama buffa î n doua  acte I due Figaro9 (1826) de Saverio Mercadante. 

 
3 https://www.stretta-music.net/rossini-mi-lagner-tacendo-band-1-nr-
645730.html  
4 Volumul I – 10 variante (2009), Volumul II – 10 variante (2016), Volumul III – 12 
variante (2018) 
5 Marvin Tartak - Prefazione - Musique Anodine, Album Italiano, vol. 1, by Gioachino 
Rossini, ed. Marvin Tartak, Edizione critica delle opere di Gioachino Rossini: Péchés 
de Vieillesse  - Pesaro, Fondazione Rossini, 1995, pag. XXIX 
6 Documentat de Aurèlia Pessarrodona în Viva, viva la Tirana: Clarifying an Elusive 
Spanish Dance Song – The Journal Of Musicology vol. 39 Issue 4/2022, pag. 469-539 
7Descrisă de Alberto Romero Ferrer în  La tonadilla escénica 
https://www2.march.es/publicaciones/ensayos-tme/ensayo.aspx?p0=10 accesat 
la 01.03.2025  
8Tirana del trípili. Blas de Laserna (Corella 1751-Madrid 1816) 
https://www.youtube.com/watch?v=IVi9LQRhxRk  
9Fragment Napoli del '700 - Mercadante - Riccardo Muti - I due Figaro - Sinfonia 
Spagnola 
https://www.youtube.com/watch?v=DFo_lqmPO10  

https://www.stretta-music.net/rossini-mi-lagner-tacendo-band-1-nr-645730.html
https://www.stretta-music.net/rossini-mi-lagner-tacendo-band-1-nr-645730.html
https://www2.march.es/publicaciones/ensayos-tme/ensayo.aspx?p0=10
https://www.youtube.com/watch?v=IVi9LQRhxRk
https://www.youtube.com/watch?v=DFo_lqmPO10
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Din perspectiva aborda rii interpretative a acestei piese, se impune o 

buna  asimilare a contextului, precum s i a textului muzical, dar s i a intent iilor 

pe care compozitorul le transpune î n opera muzicala , î n completarea 

abilita t ilor vocale sau instrumentale ale executant ilor.  

Autorii Victoria Melnic s i Vladimir Andries 10, subliniaza   ca : „Sarcina 

principală a oricărui interpret constă în descoperirea și realizarea sonoră a 

intențiilor autorului s i î l citeaza  pe (n.n.) Harnoncourt care declara că voința 

compozitorului este pentru noi (interpreții — n.a.) autoritatea supremă”. 

Tatiana Pocinoc ment ioneaza  deasemenea ca : „interpretul are la 

dispoziție textul muzical ce constituie obiectul încifrării conținutului ideatic-

afectiv al operei, imaginat de compozitor și transmis auditoriului prin 

intermediul interpretului. Acesta trebuie să efectueze o serie de operațiuni în 

vederea comunicării cât mai fidele și convingătoare a mesajului autorului, 

către receptori. Aspectul crucial al comunicării este înțelegerea sensului 

semnului ce urmează a fi transpus în imagini artistice”11. Acestea sunt 

considerente de la care interpret ii nu ar trebui sa  se abata 12, atunci ca nd aduc 

î n fat a publicului opere cu valoare inestimabila , precum aceasta  capodopera   

muzicala  care face parte din ansamblul Album Italiano de G. Rossini. 

Atmosfera spagnola a luca rii debuteaza  cu un paseo muzical î n ff  

(ma s. 1-3), care sugereaza  intrarea î n ring a dansatorilor, fiind urmata  de o 

bien parado î n pp (ma s. 4-8) – oprirea specifica  pentru Sevillana. 

Imaginea intra rii î n ring este sugerata  de castagnete prin apogiatura  

(ma s. 1),  

 
Fig. 1 – ma s. 1-8 

 
10 cf. Melnic. Victoria și Andrieș Vladimir în „Autenticismul” în interpretarea 
muzicală: pro sau contra? – Volumul conferinței ÎNVĂȚĂMÂNTUL ARTISTIC – 
DIMENSIUNI CULTURALE 2022, ISBN 978-9975-84-176-4, pag. 7-12 
11 Cf. Tatiana Pocinoc – Curs de stilistica interpretării, ed. Revizuită 2021 
https://www.arteiasi.ro/wp-content/uploads/2014/09/CURS-DE-STILISTICA-
INTERPRETARII-MASTER-I.docx-ED.-REVAZUTA-2021.pdf  
12 De exemplu cazul sopranei române S.S.M. care în cadrul recitalului 
„Kammermusik in Rossinis Gesangsuniversum” organizat în 23 Mai 2025 la 
Stuttgart, a prezentat o viziune artistică personală a acestui lied, în totală 
contradicție cu partitura, compozitorul sau genul abordat 

https://www.arteiasi.ro/wp-content/uploads/2014/09/CURS-DE-STILISTICA-INTERPRETARII-MASTER-I.docx-ED.-REVAZUTA-2021.pdf
https://www.arteiasi.ro/wp-content/uploads/2014/09/CURS-DE-STILISTICA-INTERPRETARII-MASTER-I.docx-ED.-REVAZUTA-2021.pdf
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iar acest desen ritmico-melodic dispus î n ma sura ternara  simpla  de 3/8, 

î nsot es te î ntreaga partitura . Repetarea consecventa  a acestei figuri, cu 21 de 

aparit ii ata t vocale ca t s i instrumentale, este specifica   Boleroului de origine 

spaniola , asemenea progresiilor armonice, a acordurilor mics orate s i a 

cromatismelor care coloreaza  sonoritatea generala . 

Intervent ia chitarei ca instrument specific pentru interpretarea 

Boleroului, este sugerata  de apogiaturile scurte inferioare, dispuse la 

interval de octava  (ma s. 35-44), ca t s i din î ntregul acompaniament pianistic 

realizat din octave s i acorduri. 

 
Fig. 2 – ma surile 35-40 

 

I n cadrul analizei, identifica m desenul alternativ al intervent iilor 

vocale s i instrumentale, de asemenea  specifice Boleroului spaniol. Tratarea 

muzicala  ingenioasa  a lui Rossini consta  din valorificarea  semantica  s i 

retorica  a textului Mi lagnero tacendo, precum s i implicat iile acesteia asupra 

mesajului adresat iubitei sale sot ii. 

Contextul analitic releva  important a versurilor dupa  numa rul 

aparit iilor asociate centrului tonal, dispuse astfel: 
 

STROFA 1 

Mi lagnerò tacendo 

(În tăcere mă voi plânge) 

 

 

4 aparit ii,  ma surile: 

A - 45-48 - la minor; 77-80 – Do Major 

Av - 193-196 – la minor; 225-228 - DoMajor 

Della mia sorte amara 

(De soarta mea amară) 

4 aparit ii, ma surile:  

A - 53-56 – la minor; 81-84 – Do Major; 

Av - 201-204 – la minor; 229 – 232 – Do 

Major; 

Ma ch'io non t'ami, o cara, 

(Dar să nu te iubesc, 

dragă,) 

14 aparit ii, ma surile: 

A - 61-64 – Do Major; 85-88 – Do Major – La 

bemol Major; 93-96 – Mi Major – Si Major; 

100-104 – Fa Major – Si bemol Major; 109-

111 – mi frigic – Mi Major; 117-119 – mi frigic 

– Mi Major; 
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Av - 209-212 – Do Major; 233-236 – Do Major 

– fa minor; 241-244; 249-252; 257-259; 265-

267; 331-335; 351-355; 

Non lo sperar da me. 

(Nu spera de la mine.) 

15 aparit ii, ma surile:  

A - 69-72 – Do Major; 89-92 – Do Major; 97-

100 – Re Major – La Major; 105-108 – Mi 

Major; 112-115 – Mi Major; 120-144 – mi 

frigic; 

Av - 217-220; 237-240; 245-248; 253-256; 

260-264; 268-271; 272-292; 335-351; 355-

386 

STROFA 2 

Crudel!, in che t'offesi 

(Crudule! Cum te-am 

jignit?) 

11 aparit ii, ma surile: 

B - 144-148; 152-156; 160-164; 164-168; 

172-175; 188-190; 172-175; 188-190; 

Bv - 292-296; 300-305; 309-313; 313-316; 

323-326; 

Farmi penar cosi, per che? 

(De ce m-ai făcut să sufăr 

așa?) 

9 aparit ii, ma surile: 

B - 148-152; 156-160; 169-172; 176-187 

Bv - 296-300; 305-309; 317-320; 321-323; 

328-331. 
 

 
Fig. 3 – reprezentarea important ei versurilor 
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Structura arhitectonica : 

- Introducere instrumentala  ma s. 1 – 44 

- Sect iunea A – ma s. 45 – 142 

- Sect iunea B – ma s. 143 – 190 

- Sect iunea Av – ma s. 191 – 291 

- Sect iunea Bv – ma s. 292 – 331 

- Coda – ma s. 332 – 386 

Rezumatul ansamblului partiturii: 

Introducere instrumentala  – crearea cadrului specific s i a atmosferei 

spagnola, etalarea motivelor ritmico-melodice care constituie fundamentul 

î ntregului dispozitiv muzical; 

Sect iunea A – diversitate armonica , modulat ii frecvente, linie melodica  

solistica  bogat  ornamentata  cu elemente de virtuozitate tehnica  

interpretativa ; 

Sect iunea B – strofa a 2-a, anacruzica , cu profil ritmico-melodic 

contrastant, stabil din punct de vedere tonal; 

 

 
Fig. 3 – ma s. 117 – 128 

 

Coda – punctul culminant al î ntregii partituri, sunt readuse cele 2 

afirmat ii care constituie declarat ia de dragoste a compozitorului fat a  de sot ia 

sa, Ma ch’io non t’ami, o cara, (Dar să nu te iubesc, dragă,) Non lo sperar da me 
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(Nu spera de la mine), expuse î n maniera tipic rossiniana , prin coloraturi s i 

pasaje cu un grad extrem de ridicat de dificultate. 

Linia melodica  atribuita  solistei este î nca rcata  de subtilita t i tehnice s i 

expresive, cu salturi succesive dificile, vocalize arpegiate, treceri brus te î n 

planuri dinamice contrastante, modulat ii continu Abordarea 

interpretativa  a lucra rii presupune o buna  cunoas tere s i asimilare a 

partiturii, a idealului estetic s i a intent iilor compozitorului s i nu î n ultimul 

ra nd, det inerea unui aparat vocal performant s i bine instruit.  

Analiza aprofundata  a acestei creat ii, demonstreaza  î nca  o data  ca  

Rossini a fost un compozitor genial s i elitist, care a la sat o mos tenire 

muzicala  impresionanta , dedicata  doar interpret ilor care corespundeau din 

punct de vedere tehnic, cu propria sa definit ie a bel canto-ului. 

Doua  sugestii discografice care se apropie de idealul rossinian, ar 

putea fi interpreta rile apart ina nd lui Lucia Rizzi - Mezzo Sopran/Riccardo 

Zadra – pian13 s i Laura Giordano – Sopran/ Alessandro Marangoni – pian14. 

 

 
 
 

 
13https://www.youtube.com/watch?v=TEOlauReZcw&list=RDTEOlauReZcw&start
_radio=1  
14https://www.youtube.com/watch?v=CymKuZrwUzU&list=RDCymKuZrwUzU&st
art_radio=1  

https://www.youtube.com/watch?v=TEOlauReZcw&list=RDTEOlauReZcw&start_radio=1
https://www.youtube.com/watch?v=TEOlauReZcw&list=RDTEOlauReZcw&start_radio=1
https://www.youtube.com/watch?v=CymKuZrwUzU&list=RDCymKuZrwUzU&start_radio=1
https://www.youtube.com/watch?v=CymKuZrwUzU&list=RDCymKuZrwUzU&start_radio=1

